Statue of St. Michael the
Archangel that stands above
Kyivs Independence Square.

St. Michael is patron saint of
the Ukrainian capital.
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ARChANGEL
Defend people of Ukraine
in battle; be their defence
against the wickedness and
snares of the devil. May
God rebuke him, we
humbly pray; and to you,
O Prince of the heavenly
host, by the power of God,
thrust into hell Satan and
the other evil spirits who

are trying to invade
Ukraine. Amen.
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THIRTEENTH SUNDAY AFTER PENTECOST 4
TPUHAALIITA HEAIAS TTICAS [PSITAECSITHULIL A
~ 1,642~0 DAY OF WAR IN UKRAINE ~

3 AHEM HE3AAEKHOCTI, VKPAIHO!

Mu MOAMMOCH 32 HAPOA YKPalHCHKHIH, 2 TAKOK
3a BCIX THX, XTO CbOTOAHI cBATKye Aenp Hesanemxnocri
Vkpaiau. Baaraemo Tebe, 'ocrroan, mpo ocobausy
OIIKy W IOMIY AASl HAIIIOTO HAPOAY, IIOO, CEPEA YCixX
IIEPEKUBAHb 1 CIOKYC 3 OOKy CBITy, BIH MII 3aBKAH
3beperru HebecHe CBITAO Bipm, Iepemararu
BUTPHBAAICTIO Yy AOOpIM VCAKI TPYAHOILII 1 3aBKAU
HAACKATH AO OAATOCAOBEHHOTO TBOTO OOKOIO
mapcrBa. Aail  yKpaiHCBKOMY HApPOAY AACKy 3aBKAU
XOAHUTH AOPOTAMH IIPABAM 1 CITPABEAAHBOCTH, AFOOOBH
Ta CIIACEHHS.

[Ipecara boropoanme, mapume VYxpaixm,
cearuit obpyunnue Mocude, TOKpOBHTEATO
BceaeHcbKOl [epkpu, cparuii Mukoaaro UyaoTsopirro
IIOKpOBUTEAIO Hamroi mapadii, 1 Bci cBATI i
ITOKPOBHTEAl YKPalHCBKOTO HaPOAY, OINKyHTeCH
3aBKAM IIMM HAPOAOM, IIOO BIH CTaB HapPOAOM
CBATHM, ITI0O CIOBHUB CBOE DOKe ITICAAHHUIITBO, 1100
IIPUYUHUBCA AO CBITAOIO AOOpa AFOACBKOIO POAY,
o6 OyB IIOMIYYIO 1 ITOTIXOIO CBATOI BCEAEHCHKOL
LlepkBu Ta 10O IPHHOCHB HEOECHOMY TBOPIIEBI
Oes3IepecTaHHy CAaBY, Y€CTb 1 ITOKAIH Ha BIKH BIKIB.
AMmiHb.
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ONATE TO HELP UKRAINIANS
EARRIVING ON SOUTH

VANCOUVER ISLAND ~ Make
cheques payable to ‘St. Nicholas church’
with memo ‘Newcomers fund’. You can also
donate cash or through e-transfer to
finance-stnicholas@nweparchy.ca. Click
DONATE button on the parish website
www.stnicholasparish.org to donate via
CanadaHelps. Tax receipts will be issued.

EQUESTS & WILLS ~ Leaving a
Ebequeath is a process of giving a

donation through your will. It is
simply a distribution from your estate to a
charitable organization through your last will
and testament. It can be as small or as large
a donation as you wish. It is important that
you talk to your lawyer about the process. In
your kindness please remember St Nicholas
the Wonderworker Ukrainian Catholic
Church in your bequeath and will. If anyone
wishes to make such a bequeath in their will,
the following clause may be included or
added to a will: “I give, devise, and
bequeath to St. Nicholas the
Wonderworker Ukrainian Catholic
Parish - 7772 Caledonia Avenue, 1V ictoria BC,
8T 1G1, the sum of § (or

% of my estate), to be used for the
benefit of the parish and its pastoral
activities.”
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SUNDAY HYMNS ~ HEAIABHI ITICHI

OPENING HYMN Vsiiian epero ~ Come My Friends (pg. 238-239)
COMMUNION HYMN Tiro Xpucrose ~ Let Me Receive You, O Lord (pg. 258-259)
CLOSING HYMN bowxe Beanknit, Canmmit (pg. 264)
LITURGICAL SCHEDULE ~ PO3KAAA BOI'OCAVZKIHb
SUNDAY, Aug 23 Divine Liturgy ~ BoxkecrBenna Airypris 10 AM
TUESDAY, Aug 25 Divine Liturgy ~ BokecrBenna Airypris 9 AM
WEDNESDAY, Aug 26 Divine Liturgy ~ BokecrBenna Airypris 9 AM
THURSDAY, Aug 27 Divine Liturgy ~ BoxkecrBenna Airypris 9 AM
FRIDAY, Aug 28 Divine Liturgy ~ BokecrBenna Airypris 9 AM
BowkecrBenna Aityprist ykpaircskorn Mo6010 9 AM
SATURDAY, Aug 29
NO SERVICES NO SERVICES
SUNDAY, Aug 30 Divine Liturgy ~ BowxectBenna Airypris 10 AM

NOTE: to request a Divine Liturgy, please speak with Fr. Yuriy

"‘“’“ ~  finance-stnicholas@nweparchy.ca

PARISH OPERATING COST AUGUST 16 DONATIONS

Vigil lights: $12.80; Loose collection:
$78.00; Envelope donations: $443.00; Pre-
authorized donations and e-transfers August
10-16: $194.00; Canada Helps donations
August 10-16: $216.13; Square donations
August 10-16: $68.53
TOTAL: $1,012.46
May God bless and reward you abundantly for your
generosity!

~ terminal for donations located in the church entrance
PASTORAL MINISTRY & HOLY MYSTERIES ~ VAIAEHHA TAITHCTB

The annual operation cost for our parish (per 2025
financial report) is approximately $200,000 a year.
This works out to $3,997 per week.

How can I help? If you are working, donating one
hour of your income per week will safeguard the
financial future of our parish.

WAYS TO DONATE:
e-transfer, tap to donate Square terminal or cash.

CONFESSIONS/CITOBIAD « « ¢t et e ettt e et e e e e e e e e e aaaea before or after services
BAPTISMS/XPELLIEHHST. . .0t eett ittt iiee et aes by appointment
MARRIAGES/ILIAFOB L. . . et ttte ettt ettt e e e e e six months notice should
be given to the parish priest, and he should be contacted before any other arrangements are made
FUNERALS /TIOXOPOH . .« ettt et et et et et et e e e et eee e e e by appointment
BLESSINGS/ OCBIUEHHS . .« e et vt e e e et e e e e e e e e contact priest
HOSPITAL VISITS/BIABIAMHI B ATKAPHLI. e e e teteee et et at any time 250.384.2292

Ukrainian Catholic Church ~ www.ugcc.ua ~ Vkpaiucpka ['pexo-Karoanmreka Llepksa
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PRAYER FOR THE AFFLICTED PEOPLE OF UKRAINE IN TIME OF WAR

Lord Jesus Christ, our God, we entreat
@ You to hear the earnest prayer of Your
beloved Church of Kyivan Rus’ for her
deeply afflicted children abiding in the land of
Ukraine. Behold their grave sorrow and
grievous plight, and speedily come to their aid.
Deliver Your vulnerable people from unjust
aggressors, foreign invasion and the terror of
war. Strengthen courageous defenders of the
nation to fight virtuously, inspired more by love
of those they protect than hatred of the enemy.
O compassionate Lord, shelter the displaced, heal the wounded, console the orphan, protect the
widow, comfort those who mourn, and mercifully receive into Your Kingdom those who have nobly
died guarding their homeland against every aggression. Quickly make cease the spilling of blood of
friend and foe alike, yet stir many to bravely struggle for that true justice which alone can bring
lasting peace. O kind-hearted Lord, as You are our peace, soften the hearts of the unmerciful and
convert those who promote hostilities toward reconciliation, so that Your beloved children of the
land of Ukraine, may abide in that tranquility, justice and freedom which reflects your Kingdom,
where You reign with Your eternal Father, and Your most holy, good and life-giving Spirit, now, and
forever and ever. Amen.

MOAUTBA 3A MHOT'OCTPAKAAABHNI VKPATHCBKNI HAPOA V YAC BIMTHU

w o .

O6aaraemo Tebe, BucAyxail mupy
MoAUTBY TBoei yarobaenoi llepksu
Kuiscpkoi Pyci 32 BaXKKO CTPaKAAIOUUX AlTEH
ykpaiHCBKOro Kparo. CITOrAfHb MHAOCTHBHM
OKOM Ha 1X AMXOAITTS T4 AACKABO ITOCININA HA
AOITOMOIy. 3BIABHHU CBili O€33aXHCHHI HAapOA
BIA HECIIPAaBEAAUBHX 3arapOHUKIB, HAIIECTA
arpecopiB Ta TEPOPy BIMHH. 3MIIIHU CHAOIO
TBoero ycix AOOAECHHX 1 BIABaKHHX
3aXHCHHKIB AASl AOOPOUYECHOI OOpPOTHOH, II0O
BOHHU paAIlle KEPyBaAHCA AFOOOB’IO AO
0e33axXUCHHUX, aHDK HeHaBUCTIO AO Bopori. O Ilpemmaocepanunii I'ocrmoamn, 3axopoHu
IIEPECEACHIIIB, 3IIAN ITOPAHEHUX, OOPOHU CHPIT, IMATPUMAI BAIB, IIOTIIII CKOPOOTHHX Ta AACKABO
mpuiivmua A0 TBoro Llapcrtsa Beix, XTO OAATOPOAHO BIAAAB CBOE KHUTTA B OOOPOHI BaThKiBIIMHM Bia
HaraAiB Boporis. [locriimm 3ynnHITH KPOBOIIPOAHTTA AK APYId, TAK i HEAPYTa Ta 3allaAd CEpILd
6araTbOX AO MYKHBOI OOPOTBEOH 32 ICTHHHY CHPABEAAUBICTD, IIIO € AKEPEAOM TpuBasoro mupy. O
Aoopocepanii I'ocioan, Tu — HaIm MuEP, TOMAKIITH 3a9€PCTBIAL CEpIld, HABEPHH THX, XTO CIPHAE
BOEHHHUM AlfIM, AO IpHMUpeHHA, mo0 TBi yAroOAeHHI YKpaiHCHKI HApPOA BTIIIABCA MHPOM,
CIIPAaBEAAHBICTIO Ta CBOOOAOIO — o3Hakamu TBoro Llapcrsa, B sikomy Tu maproemr 3 Ilpeasiarmm
Tsoim Ormem, 1 Beecsarum, baarum 1 ZKusorsopanm TBoim Ayxom, HuHI, 1 TOBCAKYIAC, 1 HA BIKH
BiKiB. AMiHB.

F ocioan Icyce Xpucre boxke mamm,




A YEAR FOR CHRISTIAN FAMILIES ~ PIK XPUCTMUAHCBKIX POAVMH

The year 2026 (Nov 14, 2025 - Oct 12,
2020), is officially designated in our Eparchy as
A Year for Families. The motto for this Year is:
“Patient in hope, strong in love” (Romans 12:12).
This designation aims to promote the
importance and vital role of Christian families
in society and in the life of the Church,
especially during times of war, social instability,
and other contemporary challenges facing
families.

great God, God of our fathers! Grant
our people as many good, holy,
Christian families as possible. Give us
parents who would openly and boldly profess
Your divine Gospel and serve You faithfully.
Grant us fathers who would be examples of
Christian life for their children, true protectors,
and good guides in life. Grant us mothers who
would know how to raise their children well, in
a Christian way, and who would be a help, a
comfort, and a wise counsel to their husbands.
Grant us children who would be the joy and
pride of their parents, and the adornment of their nation. Bless, Almighty God, the Ukrainian
people. Grant them the grace to serve You faithfully and one day attain the eternal reward in
Heaven, for to You, O God, One in the Holy Trinity — Father, Son, and Holy Spirit — belong all
glory, honor, and worship forever and ever. Amen.

(Prayer of Metropolitan Andrey Sheptytsky for family)

2026 pik (14 ancromasa 2025 - 12 sxopraa 2026) odinifino mporoAomeHnii B Harmi Crapxii
Poxkom Poaunn. I'acaom mporo Poxy e “Tepnesusi 6 nadii, cunvni 6 awbosr” (Pumasa 12:12). Take
IIPOTOAOIIICHHA Ma€ Ha MeTl INAHECTH BaKAUBICTH 1 KHTTEBO HEOOXIAHY POAb XPHUCTHAHCHKOL
POAHHH B CyCIABCTBI Ta KuTTi LlepkBu, 0cOOAMBO B Wacu BiliHH, COIIAABHOI HECTAOIABHOCTI Ta
IHIIIIX CYy9aCHUX BUKAHKIB AAf CIMEIL.

oke BeAmKHH, boxke ormiB Hammx! Aaff HaIltoMy HapOAOBI AKHANOIABIIIE AOOPHX, CBATHX

XPUCTUAHCHKUX POAMH. Aail HaM TaKHX OaTBKIB, AKI TOAOCHO H BIABEPTO IIPH3HABAANCH O AO

oorkectBeHHO! TBOET €BanreAil 1 A0 TBOET cAaykOm. Aait HamM TaTiB, AKI AASL CBOIX AlTEH OyAn
O IMPUKAAAOM XPUCTUAHCHKOTO KUTTA, IIPABAUBUMHE OIIIKYHAMU Ta AOOPHUMU IIPOBIAHHUKAMHE B JKUTTI.
Aaif HaM TaKHX MaTEpiB, IO BMIAH O AOOpE, IO-XPUCTUAHCHKH BHXOBYBATH CBOIX AITEH, a AAA CBOIX
YOAOBIKIB OyAH O ITOMIYHIO, ITOTIXOIO Ta AOOPOIO paaroro. Aail HaM TaKHX AlTeH, AKi OyAn O IOTIXOFO
Ta CAABOIO OATBKIB 1 KPacoro CBOro HapoAy. baarocaosm, Bcemoryrniii Boike, ykpaiHChkuil HapiA.
Aapyii fiomy Aacky BipHO TOOI CAYKHUTH 1 AOCTYIIUTH KOAUCH BIYHOI Haropoau B Hebi, 00 ToOi,
bowxe, y Cpariit Tpoiiri eannnii, Orge, Cuny 1 Ayxy CBATHIA, HAACKHUTBCA BCA CAABA, YECTD 1 ITOKAIH
HA BIKU BiKiB. AMIHB.

(Mosumsa Mumponoauma Andpes LLlennuyskoco 3a yxpairceky pooury)




ANNOUNCEMENTS ~ OI'OAOIIIEHHA

4 3 AHEM HAPOAKEHHS ~ HAPPY BIRTHDAY to MOTIRA KOROPECKY and all those
who celebrated their birthdays this past week. May the Lord Our God continue to bless you
abundantly and the Holy Mother of God protects you at all times. Muoras Aira!

M NO COFFEE/FELLOWSHIP in July-August ~ V aunni-cepuani HE BYAE neaiapuoOf

KaBH.

IZ PRAYER REQUEST ~ ITPOXAHHA ITPO MOAMTBY ~ Please keep in your prayers the
members of our parish, our family and friends who are ailing, are in hospitals, nursing homes and
those who are not able to join actively in their community. ITpocrmo, MoAiTbCA 3a ITapadpifis, PIAHIX
Ta APY3iB, fAKI XBOPIIOTH, IEPEOYBAIOTH  AIKApHAX, OYAHMHKAX IIPECTAPIAUX, 4 TAKOXK 32 THX, XTO HE
MO?KE€ AKTHBHO IIPHEAHATHCA AO CIIABHOTH.

[ TAMMHA CITOBIAI ~ SACRAMENT OF CONFESSION ~ before and after daily (9am)
and Sunday (10am) Liturgies; ~ mepeA i micas moaersol Aitypril o 9 roa 1 HeaiaprOi 0 10 TOA.

DIVINE LITURGY PROPERS ~ VCTAB AITVPITI

The Divine Liturgy of our Father among the Saints John Chrysoston.
Scripture readings from the New Testament are taken from the

New Revised Standard Version Catholic Edition.
Vipainceroro - y nepexnadi lsana Xomenxa.

Troparion, Tone 4: When the disciples of the Lord learned from the angel* the glorious news of
the resurrection* and cast off the ancestral condemnation,* they proudly told the apostles:* “Death
has been plundered!* Christ our God is risen,* granting to the world great mercy.”

Troparion, Tone 1: In giving birth you retained your virginity,* in falling asleep you did not
abandon the world, O Mother of God.* You passed into life, for you are the Mother of Life,* and
by your prayers* you deliver our souls from death.

Glory: Kontakion, Tone 4: My Saviour and Deliverer from the grave* as God raised out of
bondage the children of the earth* and shattered the gates of Hades;* and as Master, He rose on the
third day.

Now: Kontakion, Tone 2: The tomb and death could not hold the Mother of God,* unceasing in
her intercession and unfailing hope of patronage,* for, as the Mother of Life, she was transferred to

life* by Him Who had dwelt in her ever-virgin womb.

Prokeimenon, Tone 4: How great are Your works, O Lord* You have made all things in wisdom.
Verse: Bless the Lord, O my soul: O Lord my God, You are exceedingly great. (Psalm 103:24,1)

Prokeimenon, Tone 3: My soul magnifies the Lord, and my spirit has rejoiced in God my Saviour.

Epistle ~ 1 Corinthians 16:13-24 ~ A reading from the First Epistle of the Holy Apostle Paul
to the Corinthians. Brothers and Sisters, keep alert, stand firm in your faith, be courageous, be strong,
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Let all that you do be done in love. Now, brothers and sisters, you know that members of the
household of Stephanas were the first converts in Achaia, and they have devoted themselves to the
service of the saints; I urge you to put yourselves at the service of such people, and of everyone
who works and toils with them. I rejoice at the coming of Stephanas and Fortunatus and Achaicus,
because they have made up for your absence; for they refreshed my spirit as well as yours. So give
recognition to such persons. The churches of Asia send greetings. Aquila and Prisca, together with
the church in their house, greet you warmly in the Lord. All the brothers and sisters send greetings.
Greet one another with a holy kiss. I, Paul, write this greeting with my own hand. Let anyone be
accursed who has no love for the Lord. Our Lord, come! The grace of the Lord Jesus be with you.
My love be with all of you in Christ Jesus.

Alleluia, Tone 4: [erse: Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause of truth, and
meekness, and justice. [erse: You have loved justice and hated iniquity. (Psaln 44:5,8) Verse: Rise up,
O Lord, to the place of Your rest, You and the ark of Your holiness.

Gospel ~ Matthew 21:33-42 ~ The Lord told this parable: “There was a landowner who planted a
vineyard, put a fence around it, dug a wine press in it, and built a watchtower. Then he leased it to
tenants and went to another country. When the harvest time had come, he sent his slaves to the
tenants to collect his produce. But the tenants seized his slaves and beat one, killed another, and
stoned another. Again he sent other slaves, more than the first; and they treated them in the same
way. Finally he sent his son to them, saying, “They will respect my son.” But when the tenants saw the
son, they said to themselves, “This is the heir; come, let us kill him and get his inheritance.” So they
seized him, threw him out of the vineyard, and killed him. Now when the owner of the vineyard
comes, what will he do to those tenants?” They said to him, “He will put those wretches to a
miserable death, and lease the vineyard to other tenants who will give him the produce at the harvest
time.” Jesus said to them, “Have you never read in the scriptures: “The stone that the builders
rejected has become the cornerstone; this was the Lord’s doing, and it is amazing in our eyes’?”

Instead of ‘It is truly right’ we sing: Seeing the pure one’s falling asleep, angels marvelled in wonder
how the Virgin could ascend from earth to heaven. And the Irmos: O pure Virgin, in you are
conquered the bounds of nature,* for childbirth remains virginal and death is betrothed to life.*
Virgin after childbearing and alive after death, O Mother of God,* never cease to save your
inheritance.

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* I will take the
chalice of salvation;* and I will call upon the name of the Lord.* Alleluia, alleluia,* alleluia.

Tpomap, raac 4: CBiTAYIO BOCKPECIHHS IIPOIIOBIAB BIA aHTEAA B3HABIINHM™ 1 IIPAAIAHE OCYAMKECHHS
BIAKHHYBIH,* ['OCITOAHI yIeHUIN, XBAAAINCH, aITOCTOAAM MOBHAM:* IloBaAmaacs cmepTh, BOCKpeC
Xpucroc bor,* Aapyroun cBITOBI BEAUKY MUAICTb.

Tpomap, raac 1: V pisasi AlBcTBO 30eperaa Tu,* B yCIIeHHI CBiTa He ocTaBHA2 TH, Boropoamre.*
[TepecraBuraca T Ao sxurrd, Oyimum Matip’to Kurra* I moamrBamu TtBOIME* 130aBAAEII BIA
CMEPTH AYIII HAITI.

CaaBa: Kompak, raac 4: Coac i Bussoamrear miii* i3 rpoby sk bBor* Bockpecus Bia OKOB
3EMHOPOAKEHHUX* 1 BpaTa aAOBi cOKpymuB,* 1 ik Baaauka* Bockpec TpuAHEBHUII.




I suni: Kosaak, raac 2: B moaursax Hescumymy Boropoaurro* 1 B 3acTynmHHITBaX HE3aMiHHE
yroBaHHA® 1pib 1 ymepTBiHHA He Brpumarn.* bo Ak Matip ZKurra A0 #xurTa nepectaBus Toit,* Xto
BCEAUBCA B YTPOOY IIPUCHOAIBCTBEHHY.

ITpoxkimen, raac 4: Ski seanuani aiaa Tsoi, I'ocrroan, Bece npemyapictro cotsopus Tu (I1e 103,24).
Crmux: Baarocaosu, ayrire mos, I'ocioaa; I'ocrioan, boske mift, T Beasmu Beanunnii (I1e. 103,1).

ITpoximen, raac 3: Beanuae ayrma mos I'ocioaa 1 BozpaayBases Ayx miit y bosi, Craci moim. (“1x.
1,46-47). Cmux: bo sraanysca mHa cmupenHs cayru CBoei, oce 060 BiAHHHI yOAaxKaThb MEHE BCi
poan. (Ax. 1,48).

Arniocroa ~ 1 KopunTtan 16:13-24 ~ Ao Kopunran 1-e ITocaanna Cparoro Anocroaa ITasaa
Uwnranua: bpammsa i cecmpu, aysaiite, criiite y Bipl, OyAbTe My:KHI, kKpimithca. Hexail yce y Bac AleTbes
B ATOOOBI. A Oaararo Bac, Oparm: Bu 3macte poauny Cremanm, 1o BoHA IEpBICTOK Axai 1 1110 BOHH
BIAAAAM ceO€ CBATHM Ha CAYKOY; TO IIIOO 1 BH TAKOK ITAAABAAUCH TAKAM AIOASIM 1 KOKHOMY, XTO
TPyAUTHCA Ta Ipairfoe 3 Humu. S timyca npuxoaom Cremann, Poprynara i Axaika: BOHH Bary
HEIPHABHICTh 3aCTYIIHAM, OO 3aCIOKOIAM MIiH Ayx 1 Bamr. OTox, ImaHyirte Takux. Birarors Bac
LepkBu asiiiceki, Birarors Bac y I'ocrioal cepaeuno Akumaa i Ilpucknasa 3 IXHBOIO AOMAIIHBOIO
LlepxBoro. Bci Opartu Bac BiTaroTs. Biraiite OAMH OAHOTO CBATHM IHAYHKOM. [TpuBIT MO€IO pyKoOrO,
[TaBroBoro. Sk xTOCH HE ATOOMTH ['OCmOAQ, aHatema Ha HpOro! “Mapan aral” Baaroaars I'ocrioaa
Icyca 3 Bamu! Aro60B Mo 3 ycima Bamu y Xpucrti Icyci. Aminb.

Aanays, raac 4: Hararam Ayk, 1 Tpiymdy#, 1 maproif, icruHE paAm, 1 AariAHOCTH, 1
cupaseasusoctu (I1c.44,5). Cmux: Bosarobus Tu cropaBeasnBicts 1 Bo3HeHaBHAIB Tu
6essaxonns (I1e. 44,8).

Aanaysa, raac 8: Bockpecnn, I'ocrioan, B ymoxint Tsih, Tu i kuBor cBatuni Tsoei. (Ilc 131,8)
Crmuxe: Kasisest 'ocrtoap AaBuaoBi ictusOIO 1 He Biapeuerscs ii. (I1e. 131,11)

€Banreaie ~ Marea 21:33-42 ~ Ckasas 1'ocnods npumuy oyw: “ByB OAHUH YOAOBIK-IOCIIOAAP, IO
HACAAUB BHHOIPAAHHK. BiH OOBIB HOrO Oropo:ixero, BUAOBOAB y HBOMY YaBHAO, BHOYAYBaB OaIlITy,
BUHAITHAB HOrO BUHOIPaAapaAM 1 Bialimmos. KoAn :x HacTaAa 1mopa BUHO300PY, IIOCAAB BIH CAYT CBOIX
AO BHHOTPAAAPIB, IIOO y3ATH BiA HUX IIAOAH, HOMY HAAEKHI. A BUHOIPAAAPL, CXOIUBIIN HOTO CAYT,
KOTO IIOOHAH, KOT'O BOHAH, KOTO K YKaMeHyBaAW. TOAL BIH ITOCAAB 1HIITUX CAYT, OIABIIIE BiA IIEPIIIHX,
aAe Tl BYMHUAHM I 3 HIMH Te came. Hampumkinii rmocAas A0 HUX CBOTO CHHA, KaKydm: Marmmyrsb
IIOIITAHY AO MOTO CHHa. Ta BHHOIpaAapi, y3pIiBIIH CHHA, 3arOBOPUAHN Mix coboro: Lle crraakoemers.
Hywmo, BG'emo fioro i 3abepeMo cobi FIOTO craAruHy. 1 B3ABIIH HOro, BUBEAU I€Th 3 BUHOTPAAHHUKA
i youan. OTox, KOAM IPHUOYAE TOCIIOAAP BHHOIPAAHMKA, IO 3POOUTH 3 THMU BHHOTPaAAPAMU?
“AroTHX AIOTO BHIyOHUTH’, — BIATIOBIAM IfOMY — “a4 BUHOIDAAHHK BHHAWNMHTD IHIITUM
BHHOIPAAAPAM, IO OYAYTH AABATH HOMY ITAOAH Horo cBoedacHO.” Toal Icyc ckasas im: “Uu B
[Tucemi He wmrasm Bu HikoAm: Kamiab, 1mo BIAKHHyAM OYAIBHHWI, cTaB KaMeHeM HapiLkxHuM? Bia
T'ocrioaa 11e craAoch 1 AMBHE B O4axX HAIMUX.

b

Samicms NOCTOMHO, cnisacmo. Amream, Oavaun ycmenusa Ilpedncroi, 3amByBasmcsa, sk Aisa
BO3XOAHTS 13 3eMAl Ha Hebo. I ipmoc, raac 1: [Nepemararorscs 3akoHu IpUpoAn y TOOI, AIBO uncTa:
00 AIBCTBEHHE € PI3ABO, 1 CMEPTh HAIIEPEA 3aIIOBIAAE JKHTTA; IO PI3ABI AlBa, 1 ITO CMEPTI KHBA.
Crracaer 3aBxAn, boropoaurie, HacAiAAf TBOE.




ITpuuacuuii: Xsanite ['ocrroaa 3 Hebec, xBaaite HMoro Bo BHUIITHIX (I 1c. 148,1). Yamy croacimus
mpuiimy i iM’s l'ocrioare mpusosy (I1e. 115,4). AAnays, aAnAys, aATAyA.

THE VINEYARD OF THE LORD

The Holy Land described in the Torah as %4
land of wheat, and barley, and vines, and fig trees, and
pomegranates; a land of olive oil and honey”
(Deuteronomy 8:8). All of these so-called
seven species have figured in Biblical imagery,
decorative arts and liturgy, but none more than
the vine, the vineyard and the grape.

The prophet Isaiah used the image of a
vineyard to describe the condition of Israel in
his day, the eighth century BC: “My Well-beloved
has a vineyard on a very fruitful bill. He dug it up and
cleared out its stones, and planted it with the choicest
vine. ... For the vineyard of the LORD of hosts is the
house of Israel, and the men of Judah are His pleasant
plant” (Isaiah 5:1-2, 7).

The vineyard represents God’s people — Israel
in the Old Testament and the Church in the
New — and we continually ask God’s blessing
upon it in the words of Psalm 80: “Took down
Sfrom heaven and see, and wvisit this vine and the
vineyard which Your right hand has planted” (vv 15,
16). At hierarchical Liturgies the bishop still
prays over the people with the words of this

psalm.

Those who heard Jesus’ parable of the vineyard (Matthew 21:33-46) knew well that it echoed
Isaiah’s imagery. But the Lord was even more specific in laying the blame for the vineyard’s poor
state on the vinedressers. They were the ones who mistreated the landowner’s servants and even his
son.

After the Lord cataloged the sins of the vinedressers — beating, stoning, and killing those who
were sent to them — He asked His hearers, “when the owner of the vineyard comes, what will he do to those
vinedressers?” (v. 40) He does not depict the landowner as vengeful, but His hearers are quick to see
the consequences of the vinedressers’ actions. “He will destroy those wicked men miserably, and lease his
vineyard to other vinedressers who will render to him the fruits in their seasons” (v. 41).

The punch line to this parable is not included in the passage read liturgically. The Lord
concluded by saying, “Therefore I say to you, the kingdom of God will be taken from you and given to a nation
bearing the fruits of it” (v. 43). The vinedressers will lose control of the vineyard they have mismanaged
and others will take their place.




Christ could not have confronted the Jewish leadership in a clearer or more challenging way.
The Gospel goes on to say that they got the point: “Now when the chief priests and Pharisees heard His
parables, they perceived that He was speaking of them. But when they sought to lay hands on Him, they feared the
multitudes, becanse they took Him for a prophet” (vv. 45-406).

In the Gospel Christ tells this parable in Jerusalem a few days before His arrest. It follows on
His cleansing of the temple and climaxes the message that He has been proclaiming throughout His
ministry: that the Kingdom of heaven is near at hand and that the Kingdom will be accomplished in
Him. With that in mind He quotes Psalm 118:22-23, “Jesus said to them, ‘Have you never read in the
Scriptures: “T'he stone which the builders rejected has become the chief cornerstone. This was the Lords doing, and it is
marvellous in our eyes’?” (v. 42)

The Lord Jesus Himself is the stone rejected by the builders, the Jewish leadership, who
becomes the chief cornerstone with His death and resurrection. Life in God will depend on a
person’s acceptance of Christ, and so He adds “And whoever falls on this stone will be broken; but on
whomever it falls, it will grind him to powder” (v. 44).

Many of those who witnessed Christ’s crucifixion were alive to see the destruction of
Jerusalem by the Romans. The temple was razed to the ground and the high priests and the
Sadducees ceased to exist. The Kingdom had been taken from them and a new Israel, the Church,
was being erected with Christ as the chief cornerstone.

[TPUTYA TTPO BOKNN BUHOI'PAAHUK
MIGKA WUSHATORI Bl

CrocyHOK rocrioaaps 31 CBOIM BUHOIPaAHHUKOM
B artocroAa Mares € HEMOBOU IIepecIiBOM yciel
icropii cmacigaa fx Craporo, Tak 1 Hosoro
3amroBity. 3raAyroThcsa BCl BiXm CI1oco0iB
mikayaaHA ['ocmoaa Bora mpo cBiii Hapoa,
yce, mo TBoperb AAfl HBOTO 3pOOHMB: YOAOBIK
HACAAUB BHHOTPAAHHK, OOTOPOAHMB HOTO, a
KOAW HACTAAa IIOpa BHHO30OPY, ITOCAAB CBOIX
CAYT AO BHHOIPaAHHKY. Mu Gaunmo Have pisHi
ITOKOAIHHA DOKHX ITOCAQHIIB AO HAPOAY.

I'ocmoAwr ckepoByBaB CYAAIB, IIPOPOKIB, Y Pi3Hi
CIIOCOOM IIPOMOBAfIB AO AIOAMHH, a4 B KIHII],
KOAU HACTaAa IOBHOTA YACIB, AK YUTAEMO B
[Tocaanni A0 eBpeiB, roBopurh depes cBoro Cmma eamHopoanoro Icyca Xpucra, Akoro 3poous
craAKoemIieM ycboro (rrop. €sp. 1, 1-2).

I ocp BuHOrpasapi I3HAIOTH BOIO CHHA. Im BiaoMO, xTO 1e. Hapith GiAbIIe, BOHH 3HAIOTH
HOro IpaBa, 3HAIOTh, IIIO BIH € cHaakoemerb. OAHAYE BUBOAATH HOTO 32 BUHOIPAAHUK 1 BOUBAIOTS.
Toif KECT CITOTAAYETBCA AK YOMBCTBO TIPOPOKIB, AKMX mocmaas locroap Bor. Ix Busoamam i
BOMBAAH 32 MypaMu CpycaAnMy.
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V 4yomy moafrae HalOiAbINA TpareAls mpurdi mpo boxuit BuHOrpasHuk? 3’aagersca dirypa
BUHOIDAAApIB, YIIPABHTEAIB, fIKI XOUYyTh IIPUBAACHUTH COOI CITAAIIMHY CHHAa TOCIIOAApA, T€, IO
HaAekuTh Borosi. Inmmmvu caoBamm, yesa 6iaa € B TOMy, IO AIOAHMHA XOde yCyHyTH bora 31 cBoro
KuTTA, TTocTaBUTH cebe Ha [loro micrre. Aroamna mparse cama, samicts Bora, crati rocrroaapem
Bowxoro T1BOpinma. Tyr modmHAeTbCA BEAMKA TpPAreAid CAaMO3HHINEHHA 1 AMOAMHH, 1 DBoxoro
TBOPIHHS.

IIpurua He 3akiHUeHa, TOMY IO XPHCTOC 3AIIUTYE CAYXadiB: KOAM IIPHOYAE TIOCIIOAAP
BHHOIPAAHHKY, IIIO BiH 3poOUTS 13 THMH BrHOTrpasapamu? Tox ['ocioas Aacte mipo ceOe 3uHaTH. Bin
HE AO3BOAHTB 3aMAAM IIPUBAACHHTH CBOTO CIIAAKY, BUHOrpaAHUKy. 'ocmmoaap ocoOucro mpuiise.
OueBuAHO, A€ MOBA IIPO KIHEIb CBITY, KIHIIEBHH 9YaCc BHHO30OPY, IIPO OCOOAUBHII CYA HaA THM
CBITOM 1 HaA IPAIIEIO KOKHOIO BUHOIPaAapA. I mo BiH 3poOuTs 13 THMH, fKI XOTIAU BIAHATH B HHOTO
HOro CIAAKOEMCTBO, CITAAOK? AIOTHX AIOTO BHIYOHTH, a4 BHHOIPAAHHK BIAAACTD IHIIIHM
BHUHOIPAAAPAM.

Mare# 4iTkO 3a3Ha4ac: AKIIO DOXUIT CTapO3aBITHIN HAPOA HE OyAe 3AlficHIOBaTH bBoioro
3aAYMY, 3aKOHY, AKIIIO 3aXOYe YCYHYTH 3aKOHOAABIIA 3 B0OKOro BUHOrpaAHHKY, TO CITAAOK ABpaama,
Icaxa 1 SIxoBa orpmmarors immmi. 3rasaiiMo caosa Xpucta: “Kaowy éam, wo bazamo npuiide 30 cxody il
3ax00y 7 sacadyme 3 Aspaamom, Icaakom ma Hrosom y Llapemei Hebecrim, a cunu yapemea 6yoyme suxurymi
2ems y meMpAasy Kpomiurio, de 6yoe naay i ckpeeim 3y6is” (Mrt. 8, 11-12).

ChOTOAHI HACTAB MOMEHT IEPEOCMECAHTH HAIlle CTABACHHA AO Bora i Ao Moro Tpopimms.
I'ocrioas Bor 3amporirye Hac IOrAAHYTH, AKAMH MU € VIIPABUTEAAMU YU TO B OCOOHCTOMY KHTTi, YK
CTOCOBHO BIAIIOBIAAABHOCTI, IO 1i OTpUMyeMO B IbOMY cBiTl. HarexuTs ycBianomuTH, 1o Mu € He
BAACHUKAMH HAITIOl IIAAHETH, HAIIOI 3eMAl, boxkoro TBopinHsA, a Amuie yrnpasureaamMu. Mu mMaemo
BCe poOunTH, adM I 3eMAfA, HA AKIH MH KHBEMO, OyAa AKOMOra OiAbIre mAiAHOXO. Bo if maoam €
BUABOM ITIIKAyBaHHA bora mipo Aroamuy 1 11po cBiT. SIKIIo cygacHa AIOAMHA IIOCTaBHTBH ceOe Ha MiCIie
Bora, To 3uumuTs i cebe, i Moro TBOPIHHSL.

Crmraiimo cebe: KOAM HacTaHe 49ac ApyTOFO CAABHOTO HPI/IXOAY HaImmoro CHaCI/ITCA}I, KOAHM

npuiiae cam I'ocroaap, 13 yum Mu mocranemo mepeA Hum, 13 AKkmMp maosaMu 3MOKeMO BHITH
HA3YCTPI¥ TOMY, XTO IIPUXOAUTE?
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